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Aä CAUTION a\i.e. assemo,ns h,s (.r.

lools rncludrng kn ves are used. Extra care should
be taken lo avord personal injury. aKeep our of
reach of small children. Chrldren must nol be
allowed lo pul any parls in lheir mouthsorpullvinyl
bags ove. their heads.

.i voRstcxr .t5€- Lsa--€-.e- :eses
Ba-Sa2.s A+:a_ .',.1riJj€ ?_sa_a a- r,'?sse.

.? r{.-' Z-- ,-::-T ,r. ,-€?-_9e- sl
E__.- ra.s-a-: a.g.a-".-i OBe-s€? ro. <-€rEl
<'-- '.-'a:.t K -,oe- 3a,1 <erc MoglEhked

:an,-r€- n:.:e.. lendnelcrE Teile Ln c,en Murd zu
_a--€. coer sci PlairknJten über derl fopl zu zieh€o.

,'! \ PRECAUTIONS alassembrase de ce k
requiert de |otitillaqe, efl panjculer des couteaLrx de
modälisme- Manier les outils avec prEcaution pour aviler
toute blessure. acarder hors de portäe des enfants en
bas ag€. Ne pas lajss€r les enfants mette en bouche ou
sucer les piöces, ou passer un sachet vinyl sur la lete,

*=;:zo)qlaläTRF419x'-/'r '-,+ ) f
;=li:j::.ad{iJf < l:t.' ti12.:
t 1:iE ; 9 - nE e r JTRF4T 9Xd)iEüai8BE
t=8,:ir: Lz!'= t

*i s. ,.i.r rc i.e TFFjl9X chassrs nsrructron manual
r..en assemö i.g Tnese assembly §rep numbe.s
corespond to those r. rhe TFFil9x chassrs rnsrucnon

*8itte b€achten sre öerm Zusahmenbau auch dE
Aauanleitung des TFF:119X Chasss. Ore Nlmmern der
Eauschritle sind glerh zu denen rn der Bauanlelung des

tse reporter egalemeni ä la nonce d'assembl.ge du
chasss TBF419X. Ces numeros d'elapes dassemblage
correspondent ä ceux deä la nolice du chassis TRF419X.

!\nGlI !' -.t-'
t..V '-,-t r,- 'S.-,'u;- ,d --,-I ll--l L- _--,1

, 3| {ta-*t.»rrE?' I

§:':) äänrr< t tr'.
Read belore assemblv.
Erst lesen. dann bau;n. i
Lire avant assemblage

MA21 a21\ttt^./ t B

. , Lower bü khead B
' D llP,.nr':1k,../ 

',nrFn 
B

C o sön nlariein s

*k1atir< t. 
^ä{rt 

=ti"Faaa an**2.*< e<. e*a;na
X.h'/-T<t::-t"'
*/ \i!tJE a. t"|+en'4<. t<4rt fii0)!l1c%+,örl*!_

E l.^?rr\*, .?GtL?fer?< Li!t.
*Sludythe insiructions thorough ly berore assembly.
*There are manysmäl screws, nuts and similar parts.
Assembre them careiully reiering ro the drawrngs. To prevent
kouble and nnish the model wilh good perlormance, it is oeces-
sary lo assemble each step exactly as shown.

*Vor Baubeg nn die Bauanleitung genau durchlesen.
*Viele klerne Sch6uben und Mult€rn elc. müssen genau der
Anleiluhg nach eingebaut werden. Exaktes Bauen bringt e,n

gutes l, odell m it bester Leistung.
*Assim lez les instructions parrailement avant lassemblage.
*rly a beaucoup de peliies vis, d'€crols el de piäces similaires.
Les assenlbler soigneusemenr en se rÖfÖrant aux dess.s. Pour
dviter les erreurs suivre les stades du montagedans l'ordre indiquö.

*rE,rotL\3ß8lJTRF4 r 9xO6r)äift E Lz< /:ü!',
*Un-numbered paras are not included. Use those in the
TRF419X chassis kit-
*Nicht nummerierte Teile sind in diesem Satz nicht enthalten.
A€nulzen Sie die Teile aus dem IFF419X chassis Aaukasten.
*Les piäces non num6rotees ne sonl pas incruses. Utiliser
cerles du kn du chassis TRF419X.
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Orrerentialtrager unle n A

7 a> | ) \1 t t'\. t t 0)w., 17 tJ
Atlaching front bulkheads
Einbau der vorderer Dif ferenlialträger
Fixation des cloisons avanl

*o7l \/r2^ z l'.laA. 8li;:tl
L<Ät,Jllrra< LtL\
tNoteleh and nghl or

t Bam Oitlerennaltrags ast links

drone/gauche de lacloison.
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I t t \ t v t,\,y l: oW.D $l t l
Atlaching rear bulkheads
Einbau der hinterer Differentialträiger
Fixation des cloisons a iärc

*tr7lVrr-\y fjllA. 84.*I
LrDrt rrz< ratL."
*Not6 bn and right of

*B€lm Dfrdr€.ni:lrägsaf hl§

droit€r'sarch€ de la cloason.

MA26

MA27 a2t\ttr^, t- B
.-. Löwer bulkheäd B
^' D terentrahräger ud€n B

Cloi$n inf6rid. B

MA18 xt
i-r-<r2l-B
Motorträg€r B

MA1.I

53547

MA.I2
x2

Diff eredialtriager unr€n A

MAl9

@ uaa
§D"

@r.

Rr-------------- +r,-:lr)ts
{ ll lll cenre, srranHHdptwelle

MA16 xr are principal

#+"
6l[l uerg 5x1617^-+]-
VU xr oista.z,ino

Ernretoise

*1ltT, ll3Tz. /(-+i-o)§ät.&B.
*Wh€n using l11T or 1t3T spur g€ar.
*Bei Vorwsndung voD Zahnrädem mit
111 od€r113zähnen.
*Avsc couronn€ 111 oull3dents-

E BirE
Circlip

a507 r:/),\7 | >,
Sallbering
Kugellags
Roulement ä billes

Shim
Sch6ib€
Cale

Shim

Cale

+\,;)oWUllt,
Attaching gear ditfer€nlial unit
Einbau des Kegeldif ieranlialeinheits
Fixation du dilf6rentiel ä pignons

*t(l@vtu,iEto)o r.äätäEnrf$r<<tat!r-
*Atüach Kt aa shorn noting posüon ol tnangurä. märk.
*Kl wieabgobldet arü.hgs und dabB ar, Läg€ (!€.dl!*!dql€. l.larkiruBachton.
* Fixer Kr cohm€ montrd 6 mtani la positbn de la rE que tr*mgulairc.

((z/t-+r7»
Spurgear
Stirnradgetriebe
Pignon interm6diaire

:r:!l;BEl.I,b U?MAl2*t l*MA] 1 t&r{itr*f"
iltf*iiach MA1 2 (or tt4A11) as nec€ssary.

*MA12 (oder MAl1) sinbau€n, je nach Bedarl.
*Fixor MA12 (ou l,lA11) si n€cessake.

MAg MA8
850 4n

MA12 ;'-' MA1.I

,



7t\-+\1o)wq1.jL!
Attaching spur gear
Stirnradgetraebe-Einbau
Fixation du pignon
interm6diaire

MA3

*^/,- (*E) A r6rr*f"
*Attach drive belt (§horl).
*Einbau Antiebsiemen (kurz).
*Fixer la couroie (courte).

-q\
M

MA3

«7,\ +\,dD&r.lttth»
Attaching spurgear
Stirnradgetriebe-Einbau
Fixation du pignon interm6diaire

1'\ lFLraT t>l-2+ 7l- tEEL...I Ftrqt hnr.l.Fnt.r chälr w'th wrpn.h
Zuerst Hauptwelle mit Zanse halten.
En premier. maintenir l'axe central

3xsmmiE[[UztLöit
Tighten 3x8mm screw.
3xamm Schrauben iestziehe..

^ 
fl 140^i )",

(( )» l MA10 Bal bea ns
\Y/ I /4 hlse laqer

Fouemenläblles

MA23 |7c_)r+x "' r
t4 Rod stopper

Gestänge Stel!ring
Bague de renvoi

3x8mm^+EmEZ

TAMryATRlMAFTTOOI.S

(+)SCREWI]BIVER"L
717,F-.T/\- L(5x 100)

Q,

-lEEp
(+)SCREWDRIVEB.M
1.7l:-4 /\- M(Ax7a)

«78> l»

3

7a"/ t-t4 rt t-J- )-o)w.tl<JtJ
Attaching front dlrect pulley
Anbringung der vorderen
DirektAntriebssche be
Fixaiion de la poulie

*Krd) EIrä\E@1tEt:/;6J)t.mr1j{}Z<l:tr"
*Attach K] asshow. noti.g postion oi iriangular mark.
*K1 wie absebildet anb ngen und dabei aoi Lage der
dreieck qen L!arkieruns achten,
*Fxer K1 comme montr€ en notant Ia positon de a

7,yt\-i ,+OW,l<lLt
Attaching upper deck
Einbau des oberen Decks
lnstallation de la platine sup6rieure

* )' -. t t,, :r aw t) |lt IttfRFAtg\:PsEeq 4 akrtr,lnlrs3 "*Attach uoperdeck atlerstep O rn TBFal9Xchassis instruction manual,
*Oberdeck näch Scr.itt fi in derTFlF419X Baukastenaaleitung anoauen,
*F xerla p'aline supörio;Eapres l'etape O de la notice dlnsi;uctions du

LONG NOSE w OJTTER

tTEfit 74007
f€l



Trta=4+f -@w,tfit!
Attaching stabilizers
Anbringen der Stabilisatoren
Fixation des barres anti-roulis

(ut»
Rear
Hinten

«aE> l»
Front

MA5:x:.s,.

MAS:x:.s..

filt MAs

a)+
,H.r,1*

[Jl

3x2-snnl El.)

Madenschraube

MA17 tr-f.?r> t-^
!r Servo mouniA' ServohalierA

Support de seruoA

ta?.a zHrT ttE D alr&*t v< 4 < a
,rit63t,<L\*f " itä{o,ttll4E?r§r.
dtrT3Lr" Elit DElßr6!.Afr *n6D t? "

r-\-T
8,1..

B1

777 U>r+r-rtro)&U li|,
Attaching steering seruo
Lenkservo-Einbau
Fixation du servo de direction

4



7,rt\-;,, +o)W.DltL,
Attaching upper deck
Einbau des oberen Decks
lnstallation de la platine
supdrieure

MA22

MA3
3 x8m,'rA

MA24

y/ t-ry +il-ir, FoFSäiE LZn,
*Position inside öldrive belt.
*lnnerhalb des Antriebsriemens anodnen.
*Positionner e l'intdrieur de la couroie.

L-ro.
e r xahm

E:;A MA24
f1 'z Halter derVeßteitung

Support de raidisseur

MA22 trr-7+)+-
xl Cenierstiffener

Miltlere Verslärlung
Raid isseur cenlral

Dffi

M

MA3
x2

M44

3x8nn^rEltsEZ

3x6nniEmE7.

@,luffiu 
ro

* +1> t -77 ) + - aWU lll, lt4t I
7 ä;E^g.t" )a t 7,12,t tfrC<P6t
ä+l.i*Äf </:i!1."
*See page 6 rorthefour dilterenl cenler
stif f ener attachment positions.
*Beachten Sie Seite 61ür die 4 verschie-
denon Verslärkungsmöglichkeiten,
*Voir paqe 6 pour es 4 positions de fixa-
tiondü räirlisseurcentral

* -7r. -2l\OFrl.l$t,ärt?.\cäti7
', t \- ;, + o)tr!(ä*tt X AtJ aT ?EW L<
<f:äL'.
*Shave the edges of upper deck änd
adiust if atlachmert to chassis i§ loo
tiqht.

'-.l.€clr6b6 Sie.,ie Känren des oberen
Decks etwas ab und psse. sie an,
falls di€ Bsfestiglng zum chassis hin

*Aiuster en ponqant les bords de la
platine sup6rieure si la fixatioo au
chassis est trop just€.

I (+ttL))
I c"". *ti"
I cetrietetloersetzuno
§ Rapport de pignoneie

xgllö,)5?144a TRF4]77,'t-+i (]]1T). spl441
TRF4177l{-+li (113T)tGHt äi€eßBoLa
{E,<^-r-. :/.1lälilti=li<< f:üL'-
xwhen usinq ltem 51440 TBF4I7 Spur Gear (111T1

or 51441 TBF417 Spur Gear (113T), atiach spacer

XBei VeMendung von 512140 TRF417 Zahnrad
(1112) oder 51441 TRF417 zahnrad (1134 Scheiben
wiegezeigtanbringen.
*Si on utilise la couronne TBF417 (111 dts) 51,140 ou
la @u.onne TBF417 (113 dts) 51441, installer
l'entreioise et la cale comme montr6.

a+vF + (116I) axlllT.ll3T7./\ +t
Kit standard spur gear Spurqear
SaE §andard-StimEdgeldebe Stirf,radgetriebe
Piqnon int€rmediaire Prgnon
*änoaroou t<it MAB a,, rnärmearare

MAI3

x11tr,1137

I
rirllrlllflflff-

o!
5x1.6mln

^^-+j
Distanzring

5x7x0.2nn
MA12

MAl2

MA11
MA12lMAl1 MA13

0.2mm 0.lmm

§

«+t7<ü> t- ltl,) »
Suspension mounts (rear)
Auf hängungs-Befestigungen (hinten)
Supports de suspension (arriöre)

x@rEäBsmn17.fi -/rä\0.5rmTä\, *?.
x = smm suspension ball is lowered by 0.5mm.
x = smm Aulhänsunqskusel ist 0,5mm niednqei
x = rctulede suspensionsmm abaissee de 0,5mm.

*+r 7< t > l- LPl \V- l-t7<, > I' q*Eerä+!1. i.A | -fr0)4{L+*L<t'*t"*Dfleretrt suspensoi mountand separale suspensioa rountcombhat@ns alter t@ ängle.
*Unterschredlrche Aulhängungshalleroder separare Halter andern d e Vorspui
,tLacombinaison de ditförents supports de suspension etsupporls desuspension
s6par€s modilie l'ansle de pircement.

t. t \L - l- ü 7 <, > l- | Seoarate suspension mount
1XD 1XC 1XB 1XA 1X 1B lC I 1Dlx0.5D 1Elx0.5E 1Flx0.5F x0.5G

E

'6

1ID
1XC

0
0.5 0

1IB
lXA

0.5 0
1.5 1 0.5 0

1X 2 1.5 ,1 0-5 0
1.4

1B

2-5 2 1.5 ,1 0.5 0

3 2.5 2 1.5 1 0.5 0

§̂t(
t'

1C 3 2.5 2 1.5 1 0.5 0

1Dlx0.5D 4 3.5 3 2.5 2 1_5 0.5 0
'1Elx0.5E

iri76.ü
;o iti:

4.5 4 3.5' li-r i:.3!.: .:i 2.5 2 1.5 0.5' 0

5' 4.5 " 3 2.5 2 1.5' 0.5 " 0'
5.5 5' 4.5" : 4' : 3.5 3 .5' 0.5' 0

423t7 TRFaIgXR Conveßion Set (11056497)



- (rr1t-owullt »

lmil#uLwr*.
* 1., 7 1 >,tafrtj?,:L4 |Xn +tt 4. L§7 **t,
ius€ ballast w€ights !. ,Ece3sary to diust rho modsl! !€l-up.
*Ballaslse*irt b.nui26n um d!3 Chassis ar,szub.lan:ir€o.
*t liliser l€s bst3 pou. rbdifi€. h .6prnflioo
do3 nrassE (fu trEdär..

o
o

ooooo.-
o

MA21
xl

lr9-rr1la59
C€nter balan *.igtt 459
Miüe.Es Eallastgdicfi 4t9
Lesl d equübrag€ ccnll-d 459

o o o
o

I
<t:/r-77)r-»
Center slirfener
Mittlere Verslärkung
Raidisseu r central

*IEL'GELgN
*Tum ovor b€lor. anachmo.
*vor dem anbau umdreh;.
* Rsloum.l avant d€ füe.

@vl 3 x6rr^-A1Lgl

Schraub.

allO§rln?ri+,2ät t \- ts r4.l r, < > A 7t.
aIRF4tgXF stancla.d setup E moct ngrr.
aDor TRF4IgXR Bt 3tand4dmäßq €rlr€rtr harl.
als räglagG slandard du TBF419XF .sl b plu3 riqide.

<:/r-.>äll>
Cha$b dgidity
Cha3eis Steifigk it
Rigk it6 du chtusis

t tr r -77 7 + -Or 1 Jt41ä i L< r r -'.,AltZIiäEtti?t.t t, Ta rrt ßez.,:n A ia<t!tL\.

MA20 rxaz*

[- rr- __-i

MA6

--,=4.<=._-" 
I

\r-.

hqm,'mrmmlr' gnz 3x20m^AOIEZ

O[ ],*ro 
,x'?rffi

EftEroeE

ffi ulz ''t:t:"t'rV x2 sbi€runssrrutt€.
Ecm0 d6 blocae

3x42ut-2t \t 2 rV>t7 t
Tunbudd.$d
Sp.r|'|-A.lt s
aill'tt ä ps.ii,r!46

5x5-^lEtr-fi-rl/
&4&pa
cdrdräohrb

*Bl»1.

MA2O
xt

c@ x.rA6

I.L.ffiH; ffiff""

*l,ELZilEL*A
iTurn ovor beloro arlachlns.
*Vor d6m Anbau umdroh6i.
* Rdooß avdt d. 1tr*

i

! r*.]:r mtr=fumäF"
: \-!::- x2 ErütslEtrrck

- <'> ! -'/o)li»I ct "oi. rioi,iw
I ctassis stmo'reit
I n6lone au clässis

*vr-vIE/:r B*räiArtt äz LTt r - :ronfta*.
iäECä.?ä§,. irär<!'äärltlä..ttir"li-*Erl
*Atfhlng more scßws to the lowsl d3ck und€rsid€
lncroa!6 .igidil'y.
*Anbdng€n von m.hr Schraub€n am Untor.l6ck eööhl
di€ Cha5asslsfigleit.
*FL.r plus da vis au-dessous d6 l' pldh6 inf€nouro
ecrdr h rEidä6-

(O @) " lo, .-o- o O§-O (

ö. . ooooo€-$u"0[-_-.] "(o, o) il-o- c (6)-6-O,
,ö!

- <4>tl-oa7&i»
I n.-ori.lo 

"i. 
tro- ar-o"o

f E brten-d€. ll,Itl in d€n Damolem
I Por erputser lär ae amoaisü"rs

* i >t \-oE,ü'',IXt,6ät b,
w liglttt ,,oL^a lt'"-' t )' 4
-+rr1$o*rt4fdnbt*t*HaL lmm hole h W 6 sho*n lo
alor äir to 6cape fom cy'lxl€. cap.
tlv_b gE €igl 6h rmm t3cö h W
botu$. 

'rn 
(16 Lrrfi . dq Oäntpl6r-

*P.rc( un lrou de 'lmm .larE W
confno montr pour Fnr€tt E a lair
d€ J6.rrapp€. par le botrchon

f@
M

*

@

a (Efr) 7>,,kultt+»I ti"ii.'" ."ain" t "I Anbau d;s Kühüvenrihrors
I Fixarion de ventilateul

* t - u 2 t 7 7 :,' fr 7 l a ü)7. rEid)rt
,1772*t fliraiLt]'tt*t
ttL U 2!i to ddr secd&ay ..ld

tM^25 rutz3.t, uni sepärde erüorh.n
rradirro.ü rt b€a.3rige|L
*t tit!, MA25 tlour tulY 6 Eldäia,

)-l'rC)7r*71

Supporl d6 v€ntilateur

6





*eeE$r'clJ, LtE r.n.,<L'*a ;ffi I L<&,2< r:.!L'"
*Extrascrewsand nuts are included. Usethem as spares.
* Es !iegen zusätzliche SchEUben und -multern bei. Als Ersatzteile verwsnden.
*Des vis el des 6crous supplömentaires sont inclus. Les utilisercomme piaces de rechange.

3x6mn^-.E'tLEZ@va Ol H" '""0"'*ft,0"

Fqlrlrrlrqmlllfifirn3v2or^ql,tz 

^l 
UAls 

,',--611""7 | " :-- 
\ -'

- MA2 "z 
schraube \\_.,_, t :t Disranzrino t

1e30323s Enrretoise- r--=r :,,? o?,11o
LlotormountA

MA17 xr MA19 x1 l4otortläserA
13450aa7 13450aa3 Support moteurA

MA'18 xt

i-5--Ü>l-B

|)uflm Y"o. 
J>8r^-'amF^ röf MÄ14 3.07m'7-i-r- ';';':r,-^ giff--_la--:- ti tL-t tt

tY '4 Schräube \\1e805767 ü;"** \./L ,',.'*u* iliEli,::r j:*mlll^- _\ O O )/ S\L
supporrdese,voA f-_ []11

N* MA4 .l' 6rn^&mL^
llllW ;;" s",e* a--l - --= s'n?t+^'-w inäoo,,o §:ä* t[ 

- 
-äifu,":iÄ."_ 

rf,nrlim(fifTl-]ll,tlmnm MA2o 3'4')*l,,ibl';l\h-21

MAIS xz chapeäroture soäso Bi"lllL'*|X"*."
53601fin MAs 1' ).5rr4 r )iw xs c-rub $rew .r___.p>e_:r\,r| ll-ll MA21 ,r,i30,,, ir'"ä"i!ä1,0" Et----- rn :1Ä;#,'" I ll l{ä'""i ''vispointeal UL !l H",pi*;ir. 

-l 

a./4-tat t45e

. MA16 xr a'sprincipar llu u u ll ^".:ll^"1^9"J::ly.:'^qilis

'< (r'nprknnf
connecteura rctute 

- 

e>t-^72) -8{Ä;i,;i:- tlol YlA23 }11'-n'-" 1

lv,lltlere versrärkuns u i;;moar Eodsloppe,MA7 ^np-:,?j.' 
t- 

MA22 x.t .naoava ä;läi;,;ü;i,"r - ,s..soa, c""rand,;ste Ling

.;:.. Sicherungsmuller
F.r^" 116 hl..äd.

"^. : - E Yl'o $rl#::i:i:,."" f_EI.ffiNm vezs 3';""i''*äi;l*'
ftö vtae 4tF,.2, u ,L,o** S:§:i"ä"yilil,Jl L vr-L----------- Lrvu\v, 

i.1..,"" #§:H.":.J:,lliE{.,,( ,J ^1 
E-Bing

\D sßso circlrp

,A rtrns asoT -'', /\ 
'- 

| 
' 

2

\\l\\ .rrr', Kuoeraoer-\§=/ 15700105 Roitem;nt ä brlos

t rt\ttr^,rt: A \\ \\ // // o2t\)rr,\.yl B

^f 
tMAlo ,oo::,!:?_-- \xaz7 b'#"%:il5ii,'#1,",""^ §^z/ b:#::ä5i.:?1,",","""

V[l;ä0..", rcäiö{: 2) o ((-c..."..*;,,e )) o (L----.\c,osonntercnrB

7 , I ir^rr e\7 
^ojnnrL 

a2;r+'-"""""'x1 7 tt\-;'r+ """""""x1 t1:)7-'rh- 'xl ;tEi77rr- "" xl
ff ) I 'J: ' ' Shim Lowerde6k ß4a4o72 Upperdeck 134o4a73 Sticker 114245ao Caution sticker
\/ I ::^- scheibe chassisboden ooäres oect Aufklebsr Voßichtsticker

Cate Platine inf6rieure Plaline sup6rieure Autocollant Stickerde precaution

or--lt-)

CONYEBSIONSET

TRF419XR ay t \-, ay E.y l-
ITEM 423'17

AFTER MARKET SERVICE CARD
When purchasing replacemont parts, ploase take or send this
form tovour local Tamiya dealer so that the parls required can
be conectly identified. Please note that specifications,
availabilityand priceare subiect to change withoul notice.*2a17 /'t.1 
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19A04212 "3x6mm Hex Screw (MAl x10)
1 9805767 . . . . 3x8mm Hex Countersunk Head Screw (N443 x1 0)

1 980421 0 . . . . 3x6mm Hex Countersunk Head Screw (l',,1A4 xl 0)
19808239... .3x20mm Hex Countersunk Head Screw (lvlA2 x4)
19805777 '' 3x2.5mm Grub Screw (MA5 x10)
19804303... ..... ". " 5x1.6mm Spacer ([4A13 x2)
1 9803041 . . . . . . . . . . . . . . . . ' .Stabilizer Rod Stopper (lvlA23 x2)
19805645 '3x0.7mm Spacer (lvlAl4 x10)
13450883 '- lvlotor Mount A (lvlA1g)

13450885... ..... '- Lower Bulkhead A (lvlA26)

13450887 ' Servo Mount A ([4417)
13450884 '- " lvlotor Mount B (lvlAlS)

13450880.. ....... '. " Lower Bulkhead B (NIA27)

13450888 Cooling Fan Post ([4425)
19803068 " " Stitfener Post (MA24 x2)
13450890.. ." " " Center Shaft (lvlA16)

13450891..... ... - ' Center Weight 459 (lv'1421)

13404074 Center Stiflener (M422)

15700106 850 Flanged Ball Bearing (tlAg x1)
19803042 " 740 Ball Bearing (MAro x2)
13404072..... ... " 'Lower Oeck
13404073 ' Upper Deck
11424500' '' Logo Sticker
50380 " 4mm E-Ring Set (lv1A8 x7, etc )

53587... ...........5mm Shim Set (lvlAl1 x10, MA12 x10, etc.)
53601...'- " " 'smm Adjuster (lvla1s x8)
53968.... ..... . 5x5mm Hex Ball Connector (l'"'lAO x5)
54155 ' ' 3mm Thin Lock Nut ([,447 x5)
54250 3x42mm Turnbuckle Shan (M420 x2)

19804212
19805767
19804210
19808239
19805777
19804303
19803041
19805645
13450843
13450845
13450847
13450884
13450846
13450888
19803068
13450890
13450891
13404074
15700106
19803042
13r',04072
'13404073

11424500
50380
53587
53601
53964
54155
54250
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